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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

het [ulieden] onmogelyk waere van te komen, Eerweerde Kozijn, gelieve het mij aanstonds te laten weten, ik heb

ter zelver tijd aen Kozijn De Jonckheeren1  geschreven, misschien zoude het arrangeren voor samen te komen.2

in afwagting , Eerweerde Kozijn, ontfang alle mijne gevoelens van achting

Uwe toegenegen en bedroefde Nichte

Melanie Devriese Vr; Soete

Ardoije den 13 Xber3  82.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Het zou kunnen gaan om Henricus De Jonckheere, die tegelijkertijd met Gezelle onderpastoor was van de Onze-Lieve-

Vrouwparochie in Kortrijk. Beide mannen zouden dan inderdaad samen naar Ardooie kunnen reizen. Alleen was er geen familiale

band tussen Melanie en Henricus die verklaart waarom zij hem ‘kozijn’ zou noemen.

2 Een aantal familieleden en Gezelle zelf krijgen deze brief wellicht n.a.v. het overlijden van de moeder van Melanie, Regina De Beel

(Bal) die de dag ervoor, op 12 december 1882 gestorven was.

3 X is het Romeinse getal 10, in het Latijn decem. Xber  is december.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:
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